AFLGLWAICULNNE R VLL Bsu2van

16-875 BIALYSTOK
ul: Kalinowskiego 1

tel. 085 7425031, tel./tax 085 7428631
NIP 542-000-03-2B. REG. 000278954 CONTRACT No. 17 12022

concluded on 23" May 2022 in Bialystok by and between:

Bialostocki Teatr Lalek (Bialystok Puppet Theatre) with its registered office in Bialystok at No. 1
K. Kalinowskiego Street, 15-875 Biatystok, NIP (Tax ID) number: 542-000-03-28, RIK (Cultural
Institutions Register) number: 06/09,

represented by Jacek Malinowski — Director, hereinafter referred to as “BTL”,

and

Bibkové divadlo v KoSiciach,

Address: Tajovského 4, 040 01 KoSice, Slovakia, NIP (Tax ID) number: 2021454776,
represented by Pavol Hrehoréak — Director, hereinafter referred to as “the Theatre”,
hereinafter referred to jointly as ,,Parties”, which reads as follows:

§1

In connection with the organisation by BTL from 18% June to 25" June 2022 of artistic events in the
so-called professional stream within the framework of the 10*h International Festival of Puppetry
Schools LALKANIELALKA, hereinafter referred to as “the Festival”, the Parties to this Contract
agree as follows: _

1y

2)

The Theatre undertakes to present the performance entitled.: ,,Chaplin” in Bialystok, on 23" |
June 2022, within the framework of the above mentioned Festival,

BTL undertakes to:
a) pay the remuneration of PLN 14.400,00 (in words: fourteen thousand four hundred Polish

zlotys) for the presentation of the above mentioned performance during the Festival,
b) providé accommodation in: |
¢ one single room, one double room and one triple room on days 21-25 June 2022,
e one triple room on days 22-24 June 2022,
as well as cover the costs of meals for the members of the Theatre’s crew.

§2
The payment of the remuneration referred to in § 1 point 2 letter a) shall take placé after the
staging of the work mentioned in § 1 point 1 and shall be made on the basis of a bill/invoice
issued by the Theatre. Payment of the remuneration by bank transfer shall take place only and .
exclusively if the Theatre provides all data required for the transfer, i.e. bank name, bank

address, bank account number, IBAN, SWIFT.

- Name of bank: Statna pokladnica

- Address of bank: Radlinského 32, 810 05 Bratislava, Slovakia

- Bank account number: 7000185422 / 8180 ,
- IBAN: SK96 8180 0000 0070 0018 5422 e
- SWIFT: SPSRSKBAXXX

The income tax shall not be deducted from the amount referred to in § 1 point 2 letter a on
condition that the Theatre provides the certificate of residence issued by the tax office certifying
it is the subject of tax liability in the scope of the income tax in Slovakia. Otherwise, the income
tax in the amount of 20% shall be deducted from the remuneration.



§3 .

1. The Theatre represents that the performance referred to in § 1 point 1 is free from any legal
defects, i.e. the Theatre has effectively acquired all rights or obtained all legally required
permissions to present the performance referred to in § 1 point 1 and is obliged to cover all costs

- related thereto.

2. The Theatre agrees to use, including placing on BTL’s website, promotional materials provided
by the Theatre, including photographs and recorded fragments of the performance, for archiving
and promotional purposes of the Festival mentioned in §1, as well as presenting BTL’s. artistic
activities.

3. The Theatre represents that the materials referred to in the above point 2 are free from any legal
defects, i.e. the Theatre has effectively acquired all rights to use them in the manner specified in
the above point 2.

4. Inthe event that third parties file claims against BTL due to the infringement of their rights as a
result of the presentation of the performance and the use of the materials referred to in the above
point 2, BTL shall immediately notify the Theatre, which undertakes to fully settle the
aforementioned claims. |

5. The Theatre is obliged to insure the crew members taking part in the Festival against accidents
and to comply with safety and fire protection regulations in force on BTL’s premises.

6. The Theatre undertakes to comply with the rules and organisational guidelines provided by BTL
concerning the presentation of the performance, including sanitary rules related to preventing the

spread of SARS-CoV-2.

§4

1. In case of non-performance of the subject hereof or its improper performance, BTL has the right
to reduce the remuneration accordingly or withdraw from the Contract without paying damages.

2. The Parties may avoid liability for non-performance or improper performance of this Contract if
such non-performance or improper performance of the Contract is due to a force majeure event.
For the purposes of this Contract, “force majeure” shall mean any extraordinary, sudden,
external event which makes the performance of an obligation hereunder impossible, which is
beyond the control of the Parties, which could not have been foreseen by the Parties at the time
of concluding this Contract and which could not have been prevented even with the exercise of
special care, including, but not limited to: acts of nature, state of emergency, martial law.
Accordingly, the Party seeking rescission shall immediately notify the other Party in writing of
the occurrence of a force majeure event justifying such rescission. In the event of a force
majeure event, the Theatre shall only be entitled to claim reimbursement of the actual travel
costs incurred.

3. The Parties unanimously represent that this Contract is concluded during the epidemic
emergency in the territory of the Republic of Poland. Therefore, each of the Parties shall have
the right to terminate this Contract until the date of performance of the subject hereof. In such a
case, the Parties unanimously agree that these are circumstances for which neither of the Parties
is responsible, and the termination of the Contract in this mode shall not give rise to any claims

against the other Party.

| §5
Any amendments to this Contract shall be made in writing, otherwise they shall be deemed
ineffective.




§é6
1. In matters not regulated by this Contract, the relevant provisions of the Polish Civil Code and the
Act on Copyright and Related Rights shall apply.
2. The Parties shall attempt to amicably resolve any disputes arising from the performance of this
Contract. In case of lack of agreement, disputes shall be resolved by a common court of law
having jurisdiction over BTL’s registered office.

§7
This Contract has been drawn up in two counterparts, one copy for each Party.
the Theatre _ RTTY
_ i & information clause regarding the processing of
my persc - =arck 10 order to perform the subiect of this Contract.
2022 .........

. Date and signature of the person giving consent



ZMLUVA ¢&. 17/ 2022

Uzatvorena diia 23.maja 2022 v Bialystoku medzi:

Biatostocki Teatr Lalek (Bialystok babkové divadlo) so sidlom K. Kalinowskiego ulica, 5-875
Biatystok, NIP (dafiové Cislo) 542-000-03-28, RIK (registracné &islo kultdrnej intitdcie) 06/09,

reprezentované: Jacek Malinowski — riaditel, dalej len ako “BTL”,

Babkové divadlo v KoSiciach,

so sfdlom: Tajovského & 040 01 Koice, Slovensko, DIC: 2021454776
reprezentované: Pavol Hrehor&dk — riaditel, dalej len ako ,Divadlo”,

dalej spolocne len ,strany”, ktord znie takto:

§1
.V suvislosti s organizovanim umeleckych podujati v dfioch 18.6-25.62022 v rdmci 10.roénika

Medzindrodného festivalu babkarskych $kdl LalkaNieLalka, dalej len ,Festival”, zmluvné strany

tejto Zmluvy sa dohodli takto:

1) Divadlo sa zavédzuje odprezentovat predstavenie s ndzvom ,Chaplin” v Bialystoku dfia
23.jina 2022, v stlade s programom Festivalu,
2) BTL sa zavazuje:
a) vyplatit honordr vo vyske 14.400f00 PLN (slovne: Strnasttisic Styristo) za
prezentaciu vyssie spominaného predstavenia po&as festivalu
b) zabezpecit ubytovanie v $pecifikdcii: s
* jedna jednopostelova, jédna dvojpostelova a jedna trojpostefova izba
v termine 21-25. juna 2022,
e jedna trojpostefova izba v termine 22-24.jina 2022

taktieZ pokryje naklady na stravu pre ¢lenov Divadla




§2

1. Vyplatenie odmeny uvedenej v § 1 bod 2 pism. a) sa uskutoc¢ni po odohrani diela

uvedeného v § 1 bod 1 a uskutoéni sa na zéklade vyU&tovania/faktiry divadla. Uhrada
~ odmeny bankovym prevodom sa uskutoén{ len a vwluéne v pripade, %e Divadio

poskytne vSetky udaje potrebné na prevod, t.j. nazov banky, adresa banky, &islo

bankového uctu, IBAN, SWIFT.

- Nazov banky: Statna pokladnica

- Adresa banky: Radlinského 32, 810 05 Bratislava
- Cislo G&tu: 7000185422 / 8180

- -IBAN: SK96 8180 0000 0070 0018 5422

- - SWIFT: SPSRSKBAXXX

2.Zo sumy uvedenejv § 1 bod 2 pism. a) sa dan z prijmov nezrazi, ak divadlo predlozi
potvrdenie o pobyte vydané danovym Uradom, ktoré potvrdzuje, Ze je predmetom dariove;j
povinnosti v rozsahu prijmu dar na Slovensku. V opaénom prl’padé sa z odmeny zrazi dan z
prijmu vo vyske 20 %.

§3
1. Divadlo vyhlasuje, Ze predstavenie uveder)é v § 1 bod 1 je bez akychkolvek pravnych vad, t.
J. divadlo fakticky nadobudlo vietky prava alebo ziskalo vietKy zakonom poZadované
povolenia na uvedenie predstavenia uvedeného v § 1 bod 1 a je povinné na pokrytie vietkych
nakladov s tym suvisiacich.
2. Divadlo suhlasi s pouzitim, vratane umiestnenia na web stranke BTL, propagaénych
materidlov poskytnutych Divadlom, vratane fotografii a nahratych fragmentov predstavenia,
na archivaciu a propagaéné Gcely Festivalu uvedeného v §1, ako aj na prezentaciu umeleckej

Cinnosti BTL. .

3. Divadlo vyhlasuje, Ze materialy uvedené v bode 2. st bez aky’/chkol’\ﬁk"pra’vnych vad, t. .
Divadlo fakticky nadobudlo vietky prava na ich pouZitie spésobom uvedenym v bode 2.

4.V pripade, Ze tretie osoby vznesu voci BTL naroky z dévodu porusenia ich prav v dosledku
uvadzania predstavenia a pouzitia materidlov uvedenych v bode 2 vy3Sie, BTL bezodkladne

upovedomi Divadlo, ktoré sa zavdzuje v plnom rozsahu vysporiadat vyssie uvedené naroky.



5. Divadlo je povinné poistit ¢lenov §tabu festivalu proti Urazu a dodrZiavat bezpeénostné a
protipoZiarne predpisy platné v priestoroch BTL.
6. Divadlo sa zavdzuje dodrziavat pravidla a organizacné pokyny BTL tykajtce sa uvadzania

p_redstavenié, vratane hygienickych pravidiel stvisiacich so zamedzenim Sirenia SARS-CoV-2.

§4
1.V pripade neplnenia predmetu tejto zmluvy alebo jeho nespravneho plnenia ma BTL pravo
primerane zniZit odmenu alebo odstlpit od zmluvy bez ndhrady Skody.
2. Zmluvné strany sa mdézu zbavit zodpovednosti zé neplnenie alebo nespravne pinenie tejto
zmluvy, ak je takéto neplnenie alebo nespravne pinenie zmluvy spésobené vy$Sou mocou. Na
Gcely tejto zmluvy ,vy$sia moc” znamend akukolvek mimoriadnu, nahlu, vonkajsiu udalost,
ktora znemoZiuje plnenie povinnosti podla tejto zmluvy, ktora je mimo kontroly zmluvnych
stran a ktorud zmluvné strany nemohli predvidat pri v Case uzavretia tejto zmluvy a ktorym
nebolo mozné zabrénit ani pri vynaloZeni osobitnej starostlivosti, vratane, ale nie vyluc¢ne:
prirodnych &inov, vynimo&ného stavu, stanného prava. V stlade s tym zmluvna strana, ktord
Yiada o zrugenie, bezodkladne pisomne informuje druht zmluvnu stranu o vyskyte vy33ej
moci, ktord opraviuje takéto zrusenie. V pripade zasahu vy3sej moci ma divadlo narok len na
nahradu skutocne vynaloZenych cestovnych nakladov.
3. Zmluvné strany jednomyselne vyhlasuju, Ze tato zmluva je uzatvorena pocas epidemickej
nudze na Uzemi Polskej republiky. Kazda zo zmluvnych strdn ma preto pravo tdto Zmluvu
vypovedat do dnia splnenia predmetu tejto Zmluvy. V takom pripade sa Zmluvné strany
jednomyselne dohodli, Ze ide o okolnosti, za ktoré nezodpoveda Ziadna zo Zmluvnych stran, a

ukonéenim Zmluvy v tomto rezime nevznikaji voci druhej Zmluvnej strane Ziadne naroky.

§5

Akékolvek zmeny a doplnenia tejto zmluvy musia byt vyhotovené pisomne, inak su nedcinné.

§6 /!
1. Vo veciach, ktoré tato zmluva neupravuije, platia prisluéné ustanovenia polského

obclianskeho zakonnika a zakona o autorskom prave a slvisiacich pravach.




2. Zmluvné strany sa pokusia vyrieSit spory vyplyvajlce z plnenia tejto zmluvy priatelskou
cestou. V pripade neexistencie dohody budi spory riesené spoloénym stidom s jurisdikciou

podla sidla BTL. -

§7
Tato zmluva je vyhotovena v dvoch rovnopisoch, po jednom vyhotoveni pre kazdud zmluvnu

stranu.

Divadlo BTL






